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See the notice on TED website

528330-2026 - Concurso
Alemanha – Equipamento e aparelhos eléctricos – Rahmenvertrag Ladetechnik
OJ S 145/2026 30/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH
Correio eletrónico: vergabestelle@vhh-mobility.de
Atividade da entidade adjudicante: Serviços urbanos de caminho de ferro, de elétricos, de 
tróleis ou de autocarros

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvertrag Ladetechnik
Descrição: Die Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH (VHH) ist Partner im Hamburger 
Verkehrsverbund und betreibt 180 Linien mit rund 2.500 Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter und 
über 800 Omnibussen an 13 Betriebshöfen in Hamburg und Schleswig-Holstein. Die 
Auftraggeberin ist die Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH in einer 
Ausschreibungsgemeinschaft mit und für die Tochtergesellschaften Ahrensburger 
Betriebsgesellschaft mbH (ABG), der Ratzeburg-Möllner Verkehrsbetriebe GmbH (RMVB), der 
Orthmann’s Reise-dienst GmbH (ORD) und der Reisering Hamburg GmbH (RRH). 
Gegenstand dieser Ausschreibung ist ein Rahmenvertrag über die Lieferung, Installation
/Montage, Inbetriebnahme und Instandhaltung von Ladeinfrastruktur für Elektrobusse auf den 
heutigen und in Planung befindlichen Betriebshöfen der Auftraggeberin.
Identificador do procedimento: e3a86d7f-875c-4caf-811f-6ee43db6c44b
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31600000 Equipamento e aparelhos eléctricos

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Die Auftragsunterlagen stehen für einen uneingeschränkten und 
vollständigen direkten Zugang gebührenfrei zur Verfügung unter:  Die https://www.subreport.de
Teilnahme am elektronischen Verfahren ist nur nach der freiwilligen /E42921143. 
Registrierung über die Vergabeplattform "subreport ELViS" möglich. Die Bewerber, die ein 
Angebot einreichen wollen, müssen sich registrieren. Nur so ist eine ordnungsgemäße 
Verfahrensabwicklung möglich. Diese Registrierung kann unter folgenden Link: https://www.
subreport-elvis.

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/528330-2026
mailto:vergabestelle@vhh-mobility.de
https://www.subreport.de
https://www.subreport-elvis
https://www.subreport-elvis
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Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: gemäß Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Fraude: gemäß Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach 
§§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: gemäß Anlage A.8 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: gemäß Anlage A.8 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Participação numa organização criminosa: gemäß Anlage A.8 "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: gemäß Anlage A.8 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: gemäß Anlage A.8 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: gemäß Anlage A.8 "Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação social: gemäß Anlage A.8 "Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
gemäß Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB" der Vergabeunterlagen
Falta profissional grave: gemäß Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: gemäß 
Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 
GWB" der Vergabeunterlagen
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: gemäß 
Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 
GWB" der Vergabeunterlagen
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
gemäß Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB" der Vergabeunterlagen
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: gemäß Anlage A.8 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
gemäß Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB" der Vergabeunterlagen



528330-2026 Page 3/9

Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
gemäß Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB" der Vergabeunterlagen
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: gemäß Anlage A.8 "Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Atividades suspensas: gemäß Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Insolvência: gemäß Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Ativos sob gestão por um liquidatário: gemäß Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: gemäß Anlage A.8 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvertrag Ladetechnik
Descrição: Die Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH (VHH) ist Partner im Hamburger 
Verkehrsverbund und betreibt 180 Linien mit rund 2.500 Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter und 
über 800 Omnibussen an 13 Betriebshöfen in Hamburg und Schleswig-Holstein. Die 
Auftraggeberin ist die Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH in einer Ausschrei-
bungsgemeinschaft mit und für die Tochtergesellschaften Ahrensburger Betriebsgesellschaft 
mbH (ABG), der Ratzeburg-Möllner Verkehrsbetriebe GmbH (RMVB), der Orthmann’s Reise-
dienst GmbH (ORD) und der Reisering Hamburg GmbH (RRH). Die Ratzeburger-Möllner 
Verkehrsbetriebe GmbH prüft derzeit die Möglichkeit der Teilnahme an einem 
Förderprogramm und bewerben sich parallel auf eine Förderung des Bundes für die 
Infrastrukturbeschaffung. Das Vorhaben befindet sich in einem frühen Planungsstadium. Ob 
und in welchem Umfang Fördermittel in Anspruch genommen werden können, ist derzeit noch 
völlig offen und unter Vorbehalt zu betrachten. Gegenstand dieser Ausschreibung ist ein 
Rahmenvertrag über die Lieferung, Installation/Montage, Inbetriebnahme und Instandhaltung 
von Ladeinfrastruktur für Elektrobusse auf den heutigen und in Planung befindlichen 
Betriebshöfen der Auftraggeberin. Die Beschaffung umfasst neben der Lieferung der 
Ladeinfrastruktur die Lieferung der kompletten dafür notwendigen elektrotechnischen 
Ausrüstung wie zum Beispiel die Depotbox, das CCS-Kabel als komplette Einheit sowie die 
Kabelverlegearbeiten. Der Auftrag beinhaltet Ladetechnik für unterschiedliche Ladekonzepte, 
der jeweilige, projektspezifische Abruf definiert die technischen Details. Der Rahmenvertrag 
wird eine Laufzeit von 5 Jahren (ab Zuschlag) haben. Die Auf-traggeberin erhält das exklusive 
Recht (Optionsmodell), die Laufzeit des Rahmenver-trags nach Ablauf der genannten 5-
jährigen Laufzeit dreimal um jeweils ein weiteres Jahr (insgesamt um bis zu 3 weitere Jahre) 
zu verlängern, sodass die maximale Ge-samtlaufzeit des Rahmenvertrags für die Tätigung 
von Einzelabrufen absolut auf ma-ximal 8 Jahre gedeckelt ist.
Identificador interno: LOT-0001 EK26-18

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31600000 Equipamento e aparelhos eléctricos
Opções: 
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Descrição das opções: Der Rahmenvertrag wird eine Laufzeit von 5 Jahren (ab Zuschlag) 
haben. Die Auftraggeberin erhält das exklusive Recht (Optionsmodell), die Laufzeit des 
Rahmenvertrags nach Ablauf der genannten 5-jährigen Laufzeit dreimal um jeweils ein 
weiteres Jahr (insgesamt um bis zu 3 weitere Jahre) zu verlängern, sodass die maximale 
Gesamtlaufzeit des Rahmenvertrags für die Tätigung von Einzelabrufen absolut auf maximal 8 
Jahre gedeckelt ist.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: (A.) Die Auftraggeberin wird von dem für den Zuschlag vorgesehenen 
Bieter vor Zuschlagserteilung eine Abfrage aus dem Wettbewerbsregister beim 
Bundeskartellamt einholen. (B.) Die Vergabeunterlagen sowie die Antworten zu den Fragen 
der Interessenten / Bewerber/Bieter / Bewerber-/Bietergemeinschaft sind unter dem unter 
Ziffer 2.1.4 und 5.1.11 genannten Direktlink unentgeltlich, uneingeschränkt, vollständig und 
direkt abrufbar. Die gesamte Kommunikation im Zusammenhang mit diesem 
Vergabeverfahren erfolgt über das mittels des Direktlinks erreichbare Portal nach erfolgreicher 
Registrierung. (C.) Mehrere Bieter können sich zu einer Bietergemeinschaft 
zusammenschließen. Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot die 
Bietergemeinschaftserklärung (gemäß Vordruck Anlage A.3 zu Teil A) einzureichen. Soweit 
ausdrücklich gefordert, sind die Unterlagen jeweils von allen Mitgliedern der 
Bietergemeinschaft mit dem Angebot vorzulegen. Die übrigen Nachweise zum Nachweis der 
Eignung können für die Bietergemeinschaft insgesamt vorgelegt werden. Jede beabsichtigte 
oder vorgenommene Veränderung der Zusammensetzung einer Bietergemeinschaft (Eintritt, 
Austritt oder Austausch von Mitgliedern) während der laufenden Wertungsphase bzw. 
Angebotserstellungsphase bis zur Erteilung des Zuschlags muss der Vergabestelle gegenüber 
unverzüglich schriftlich angezeigt und begründet werden. Die Um- oder Neubildung einer 
Bietergemeinschaft kann nach obergerichtlicher Rechtsprechung unzulässig sein und führt 
dann zu der Nichtberücksichtigung der Gemeinschaft bzw. ihres Angebots. Eine Um-/ oder 
Neubildung einer Bietergemeinschaft hat im Einklang mit den gültigen Gesetzen zu erfolgen. 
(D.) Beabsichtigt der Bieter / die Bietergemeinschaft, Teile der zu vergebenden Leistung von 
anderen Unternehmen ausführen zu lassen (sog. Unteraufträge) gilt das Folgende: Im Falle 
der Unterauftragsvergabe an andere Unternehmen (ohne Eignungsleihe) sind mit der 
Angebotsabgabe die Teile des Auftrags, die der Bieter / die Bietergemeinschaft im Wege der 
Unterauftragsvergabe an Dritte zu vergeben beabsichtigen, mit Hilfe des vorgesehenen 
Vordrucks "Erklärung Unterauftragnehmer & Eignungsleihe“ (gem. Vordruck Anlage A.4 zu 
Teil A) anzugeben. Spätestens vor Zuschlagserteilung, sind die vorgesehenen 
Unterauftragnehmer namentlich zu benennen. Ferner muss der Bieter / die 
Bietergemeinschaft nachweisen, dass zum Zeitpunkt der Auftragserfüllung die erforderlichen 
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Mittel der vorgesehenen Unterauftragnehmer zur Verfügung stehen. Hierfür ist in den 
Vergabeunterlagen die "Verpflichtungserklärung" (gem. Vordruck Anlage A.5 zu Teil A) zu 
verwenden. Der Vordruck ist spätestens vor Zuschlagserteilung einzureichen. Spätestens vor 
Zuschlagserteilung sind außerdem für jedes andere Unternehmen die Vordrucke Anlage A.8 
zu Teil A (Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 
GWB), Anlage A.9 zu Teil A (Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gem. § 21 AEntG, § 21 SchwarzArbG, § 19 MiLoG und § 98c AufenthG) und Anlage A.10 zu 
Teil A (Eigenerklärung über das Nichtvorliegen eines Russland-Bezugs im Sinne des Art. 5k 
Abs. 1 der Verordnung (EU) 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 25 der Verordnung (EU) 
2025/395 des Rates vom 24. Februar 2025) einzureichen. Der Auftraggeber überprüft vor der 
Erteilung des Zuschlags, ob Gründe für den Ausschluss des Unterauftragnehmers vorliegen. 
Bei Vorliegen zwingender Ausschlussgründe verlangt der Auftraggeber die Ersetzung des 
Unterauftragnehmers. Bei Vorliegen fakultativer Ausschlussgründe kann die Ersetzung 
verlangt werden. Der Auftraggeber wird dem Bieter / der Bietergemeinschaft dafür eine 
angemessene Frist setzen. Im Übrigen wird ausdrücklich auf § 34 SektVO verwiesen. (E.) Ein 
Bieter / Eine Bietergemeinschaft kann zum Nachweis seiner/ihrer wirtschaftlichen und 
finanziellen sowie technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit die Kapazitäten anderer 
Unternehmen in Anspruch nehmen, wenn er/sie nachweist, dass ihm/ihr die für den Auftrag 
erforderlichen Mittel tatsächlich zur Verfügung stehen (sog. Eignungsleihe). Andere 
Unternehmen sind auch konzernverbundene, aber rechtlich selbständige Unternehmen. Ein 
Bieter/ Eine Bietergemeinschaft kann jedoch im Hinblick auf Nachweise für die erforderliche 
berufliche Leistungsfähigkeit wie Ausbildungs- und Befähigungsnachweise oder die 
einschlägige berufliche Erfahrung die Kapazitäten anderer Unternehmen nur dann in Anspruch 
nehmen, wenn diese die Leistung erbringen, für die diese Kapazitäten benötigt werden. In 
jedem Fall einer Eignungsleihe hat der Bieter / die Bietergemeinschaft das andere 
Unternehmen bereits mit der Abgabe des Angebots zu benennen und es sind Art und Umfang 
der von ihnen in Anspruch genommenen Kapazitäten anzugeben. Dies geschieht mit Hilfe des 
Vordrucks "Erklärung Unterauftragnehmer & Eignungsleihe" (gemäß Vordruck Anlage A.4 zu 
Teil A). Jedes der benannten Unternehmen hat sich zudem zu verpflichten, für den 
Zuschlagsfall die entsprechenden Kapazitäten zur Verfügung zu stellen. Für die 
mitzuteilenden Angaben und die Verpflichtung ist in den Vergabeunterlagen der Vordruck 
"Verpflichtungserklärung" (gemäß Vordruck Anlage A.5 zu Teil A) zu verwenden. Die 
Eigenerklärungen/Nachweise über die erforderliche wirtschaftliche und finanzielle sowie die 
technische und berufliche Leistungsfähigkeit sind insoweit für Dritte vorzulegen, wie sich der 
Bieter / die Bietergemeinschaft auf ihre Eignung beruft. Mit dem Angebot ist außerdem für 
jedes der benannten Unternehmen die Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (gemäß der Vordrucke Anlagen A.8, A.9 und A.10 zu Teil A) einzureichen. 
Soweit der Auftraggeber vorliegend auf zwingende Ausschlussgründe nach § 123 GWB Bezug 
genommen hat, schreibt er hiermit vor, dass der Bieter / die Bietergemeinschaft ein 
Unternehmen, das das entsprechende Eignungskriterium nicht erfüllt oder bei dem zwingende 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB vorliegen, ersetzen muss. Soweit der Auftraggeber 
vorliegend auf fakultative Ausschlussgründe nach § 124 GWB Bezug genommen hat, schreibt 
er hiermit vor, dass der Bieter / die Bietergemeinschaft ein Unternehmen, bei dem fakultative 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB vorliegen, ersetzen muss. Der Auftraggeber wird dem 
Bieter / der Bietergemeinschaft dafür eine angemessene Frist setzen. Im Übrigen wird 
ausdrücklich auf § 47 SektVO verwiesen.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica



528330-2026 Page 6/9

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Die Wertungspunkte für das Kriterium Angebotspreis (gemäß Teil A - Anlage A.17 
Bewertungsmatrix) werden aus der Wertungssumme des Angebotes ermittelt. Der niedrigste 
Angebotspreis erhält die maximal erreichbare Wertungspunktzahl von 60 Punkten. 0 Punkte 
erhält ein fiktives Angebot mit dem 2,0-fachen des niedrigsten Angebotspreises. Alle Angebote 
mit darüber liegenden Angebotspreisen erhalten ebenfalls 0 Punkte. Die 
Wertungspunktermittlung für die dazwischen liegenden Angebotspreise erfolgt über eine 
lineare Interpolation mit bis zu zwei Stellen nach dem Komma. Details sind den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen. Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung 
(Punkte, genau) Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Bezeichnung: Lastenheftkonformität Beschreibung: Ausweislich des Teil B - Anlage 
B.1 (Lastenheft), sind die einzelnen Anforderungen mit einem Gewichtungsfaktor versehen. 
Der Bieter ergänzt die Positionen mit der Angabe, inwieweit er diese erfüllt. Hieraus ergibt sich 
eine maximal mögliche Punktzahl von Punkten. Das Angebot mit der höchsten 
Lastenheftkonformität (Punktzahl) erhält die maximal erreichbare Wertungspunktzahl von 20 
Punkten. 0 Punkte erhält ein fiktives Angebot mit dem 0,5-fachen der höchsten 
Lastenheftkonformität. Alle Angebote mit darunter liegender Lastenheftkonformität erhalten 
ebenfalls 0 Punkte. Die Wertungspunktermittlung für die dazwischen liegende Konformität 
erfolgt über eine lineare Interpolation mit bis zu zwei Stellen nach dem Komma. Details sind 
den Vergabeunterlagen in den zuvor genannten Anlagen zu entnehmen. Kategorie des 
Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau) Zuschlagskriterium — Zahl: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Bezeichnung: Konzept Beschreibung: Mit dem Angebot haben die Bieter ein 
Konzept bereitzustellen. Ausweislich des Teil B - Anlage B.3. Konzept in Verbindung mit der 
Teil A - Anlage A.17 Bewertungskriterien kann eine maximal mögliche Punktzahl von 20 
Punkten erreicht werden. Details sind den Vergabeunterlagen in den zuvor genannten 
Anlagen zu entnehmen. Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, 
genau) Zuschlagskriterium — Zahl: 20

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.subreport.de/E42921143

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.subreport.de/E42921143
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado

https://www.subreport.de/E42921143
https://www.subreport.de/E42921143
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Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: siehe Vergabeunterlagen
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 28/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Eine Nachforderung im Einklang mit den gesetzlichen Vorgaben und 
unter Beachtung des Gleichbehandlungsgrundsatzes. Eine Nachforderung ist in einzelnen 
Fallkonstellationen gesetzlich ausgeschlossen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: siehe Vergabeunterlagen
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: Der Bieter ist verpflichtet gemäß 
Teil A - Anlage A.6 "Verschwiegenheitserklärung" der Vergabeunterlagen und gemäß der 
Vertragsunterlagen Stillschweigen über Geschäfts- und/oder Betriebsangelegenheiten und -
geheimnisse sowie Informationen, Kenntnisse und Erfahrungen jeglicher Art, die ihm in 
diesem Zusammenhang vom Auftraggeber und ihren bevollmächtigten dritten anvertraut, 
zugänglich gemacht werde oder die er/sie erhält, zu wahren.
Condições financeiras: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Hamburg bei der Behörde für Finanzen und Bezirke
Informações sobre os prazos de recurso: Nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis 4 GWB ist der 
Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertragen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt; 
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zu Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden; 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: 
Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein 
GmbH
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH
Número de registo: Leitweg-ID 02000000-UVHH000001-30
Endereço postal: Curslacker Neuer Deich 37
Cidade: Hamburg
Código postal: 21029
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@vhh-mobility.de
Telefone: +49-40-72594-0
Endereço Internet: https://www.vhh-mobility.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Hamburg bei der Behörde für Finanzen und Bezirke
Número de registo: 02000000-KFB0000001-20
Endereço postal: Adolphsplatz 3-5 0
Cidade: Hamburg
Código postal: 20457
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 3c919227-b6af-44e2-91d8-ffcd1c17f3f1  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17

mailto:vergabestelle@vhh-mobility.de
https://www.vhh-mobility.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


528330-2026 Page 9/9

Data de envio do anúncio: 28/07/2026 14:46:23 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 528330-2026
N.º de edição do JO S: 145/2026
Data de publicação: 30/07/2026
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